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place names are the best carrier to record the old words in a dialect.
The discussion of dialect new words in this paper will give us some
enlightenment on how words are made by convention and used by the
common people.

Key Words: Huangpi dialect; new words; old words
( School of Arts Capital Normal University Beijing 100089)

An Analysis of the Religious Modifying Compounds Words in
Bai Juyis Poems «----- Huang Ying Tang Li Hu Mejjuan ( 43)

Abstract: Tang Dynasty is an open religious era when many
great monks and poets were come out: Libai was a sincerely Taoism
believer all his life Wangwei is called ‘buadhist-poet’ and Bai Juyi
was one of the great Tang poets who is completely Buddhist. This article
for the first time collects more than 90 modifying compound words of
Buddhism and Taoism from the BAIJUYI POETRY COLLECTION.
Among them there are only 7 words that belong to Buddhism or to
Taoism and among these 7 words there are 2 words can be commonly
used in Buddhism and Taoism that is to say only 5 words can be
completely recognized as ‘Taosim’ the rest more than 80 words
belong to ‘Buddhism’. This paper analyzes more than 80 Buddhist
words in Bai Juyi’s poems one by one and believes that the words
used in the poems can reflect the poet’s ideological realm thus
inferring that Bai Juyi’s religious belief is Buddhism.

Key Words: Bai Juyis; poems; Buddhism; modifying compound
words
( Huang Ying School of Arts Sichuan Normal University Chengdu
610068; Tang Li Library of Sichuan Normal University Chengdu
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610068; Hu Meijuan Luzhou Senior High School Luzhou Sichuan
646000 )

Distribution of “X Ge Zhuang” (X ) and Immigration
in the Early Ming Dynasty =~ cceeeeeeeeeeeenes Gao Guangxin ( 61)
Abstract: Distribution of place name “X Ge Zhuang” is very
regular which only appears in Shandong Tianjin and part of Hebei
and Beijing covers part of the northern Chinese dialect regions. This
shows that determinants of “X Ge Zhuang” distribution are not dialect
or language contact. We may find that the determinable element is
immigration in the early Ming Dynasty though analysis in the previous
four provinces and cities where have Shanxi and Shandong people lived
there will be a “X Ge Zhuang”.
Key Words: X Ge Zhuang( X ) ; early Ming Dynasty;
immigration
( School of Arts Tangshan Normal University Tangshan Hebei
Province 063000)

Immigration and Evolution On the Formation of Sichuan
Dialects since the Ming Dynasty = «+-eeeeeeeeeeeees Zhou Jixu ( 73)
Abstract: The distribution pattern of Sichuan dialects reflected
by the contemporary field survey data is that the oblique Minjiang river
divides Sichuan dialect into two parts “Huguang dialect” to the north
of Minjiang River and “Nanlu dialect” to the south of Minjiang River.
The former is the dialect brought by the immigration of Huguang in

Ming and Qing Dynasties and the latter is the remnant of Sichuan

local dialect before Yuan and Ming Dynasties which shows that



